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MEMORANDUM MIREKUPTIMI
Ndérmjet

Agjencisé pér Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bérthamore té Republikés sé
Kosovés
Dhe
Drejtorisé pér Siguri nga Rrezatimi té Republikés sé Magedonisé

Pér bashképunim né fushén e mbrojtjes nga rrezatimi dhe sigurisé bérthamore

Agjencia pér Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bérthamore e Republikés sé
Kosovés dhe Drejtoria pér Siguri nga Rrezatimi e Republikés sé Magedonisé, né vijim té

referuara si "Palét’,

Duke marré parasysh detyrat dhe pérgjegjésité e tyre pér sigurimin e mbrojtjes
nga rrezatimi gjaté pérdorimit té burimeve té rrezatimit jonizues né pérputhje me

legjislacionin kombétar té Republikés sé¢ Kosovés dhe té Republikés sé Maqedonisé,

Duke gené té vetédijshém se sigurimi i mbrojtjes nga rrezatimi pér popullsiné

gshté prioritet né procesin e shfrytézimit té burimeve té rrezatimit jonizues,

Duke theksuar réndésiné dhe pérfitimin nga bashképunimi né mes té Agjencisé
pér Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bérthamore té Republikés sé Kosovés dhe
Drejtorisé pér Siguri nga Rrezatimi té Republikés sé Magedonisé né fushén e mbrojtjes
nga rrezatimi, sigurisé bérthamore, parandalimit té trafikimit té paligjshém dhe

reagimit né rast té emergjencave,

Kané réné dakord si né vijim:

I. Qéllimi i Memorandumit té Mirékuptimit
Neni 1

Shkémbimi i informatave teknike

1.Palét do té shkémbejné informata teknike né lidhje me aktivitetet e kryera nga

Agjencisé pér Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bérthamore té Republikés sé Kosovés




dhe Drejtoria pér Siguri nga Rrezatimi e Republikés sé Magedonisé pér sigurimin e
mbrojtjes nga rrezatimi dhe ruajtjen e gatishmérisé emergjente gjaté pérdorimit té
burimeve té rrezatimit jonizues dhe menaxhimin e mbeturinave radioaktive té

gjeneruara nga objektet / praktikat me burime té rrezatimit jonizues. Kjo do té

pérfshijé shkémbimin e informatave né vijim:
A. Raporte tematike dhe materiale tjera té shkruara né lidhje me analizén dhe

vlerésimin e mbrojtjes nga rrezatimi, siguriné bérthamore, menaxhimin e mbeturinave
radioaktive, gatishmériné dhe reagimin emergjent, té cilat jané me interes té ndérsjellé

pér Palét,

B. Rregulloret, udhézuesit, procedurat dhe dokumentet e tjera né lidhje me
licencimin dhe inspektimin e praktikave me burime té rrezatimit jonizues né industri,

mjekési, bujgési, shkencé apo pér géllime té kontrollit.

C. Njoftimet operative té ngjarjeve té réndésishme qé lidhen me incidentet dhe
emergjencat me burime té rrezatimit jonizues ose me trafikimin e paligjshém té

materialeve radioaktive, té cilat jané me interes té drejtpérdrejté pér Palét.

D. Informacione pér hekurishte, sic éshté ruajtja ose ndarja e tyre, vendosja né
treg dhe pérpunimi, procedurat e njoftimit, trafikimi i paligjshém.

E. Informacione tjera operacionale dhe konsultime pér ¢éshtjet qé jané me interes
té ndérsjellé né fushén e mbrojtjes nga rrezatimi, sigurisé bérthamore dhe gatishmérisé

dhe reagimit emergjent.

2. Aty ku té dy Palét bien dakord, marréveshjet specifike do té lidhen rast pas

rasti duke mbuluar céshtje té tilla si pagesat dhe té drejtat e pronésisé intelektuale.

3. Dokumentet e shkémbyera né bazé té kétij Memorandumi té Mirékuptimit do

té shkruhen né Gjuhén Angleze.

Neni 2
Shkémbimi i pérvojave

Palét do té shkémbejné pérvojat né fushén e praktikave té licencimit me burime
té rrezatimit jonizues dhe kryerjen e inspektimit né objektet / praktikat me burime té

rrezatimit jonizues, pérmes:



1. Caktimit té ekspertéve nga Agjencia pér Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri
Bérthamore né Republikén e Magedonisé pér studimin e praktikave té licencimit me
burime té rrezatimit jonizues dhe pjesémarrjen né inspektimet e kryera nga Drejtoria

pér Siguri nga Rrezatimi né objektet / praktikat me burime té rrezatimit jonizues;

2. Caktimit té ekspertéve nga Drejtoria pér Siguri nga Rrezatimi né Republikén e
Kosovés pér studimin e praktikave té licencimit dhe pjesémarrjen né inspektimet e
kryera nga Agjencia pér Mbrojtje nga Rrezatimi dhe Siguri Bérthamore né objektet /

praktikat me burime té rrezatimit jonizues;

3. Zhvillimit té takimeve té punés, vizitave té punés dhe konsultimeve ndérmjet
udhéheqésve té Paléve pér té diskutuar ¢éshtjet me interes té ndérsjellé né lidhje me

kontrollin e rregullatorit dhe rregulloret né fushén e mbrojtjes nga rrezatimij

4. Shkémbimit té ekspertéve ndérmjet dy institucioneve pér pjesémarrje né
seminare dhe kurse trajnimi né lidhje me implementimin e legjislacionit evropian né

fushén e mbrojtjes nga rrezatimi dhe sigurisé bérthamore;

5. Bashképunimit né raste té incidenteve dhe emergjencave qé pérfshijné

transportin e materialeve radioaktive ndérmjet Shteteve té Paléve.

II. Dispozitat Administrative
Neni 3
Parimet e pérgjithshme té bashképunimit

1. Palét do té bashképunojné brenda kornizés sé kétij Memorandumi té

Mirékuptimit, né pérputhje me legjislacionin e tyre kombétar.

2. Té gjitha shpenzimet pér realizimin e bashképunimit né pajtim me kété
Memorandum Mirékuptimi do té mbulohen nga Pala qé i bén shpenzimet. Mundésia e
paléve pér té pérmbushur angazhimet e ndérmarra varet nga burimet né dispozicion té
institucionit pérkatés geveritar té Shteteve té Paléve dhe mbi legjislacionin e duhur té
Shteteve té Paléve.

3. Té gjitha mosmarréveshjet dhe problemet mes paléve, qé lindin nga
interpretimi ose zbatimi i kétij Memorandumi té Mirékuptimit do té zgjidhen me

marréveshje té ndérsjellé.

%)



Neni 4

Ményra e shkémbimit té pérvojave

Palét do té vendosin ndérmjet tyre procedura té thjeshtuara pér shkémbimin e

informatave né bazé té kétij Memorandumi té Mirékuptimit, si mé poshté:

1. Informatat sipas kétij Memorandumi té Mirékuptimit do té shkémbehen
ndérmjet Paléve pérmes korrespondencés zyrtare, né pérputhje me legjislacionin e

Shteteve té Paléve;

2. Secila Palé do té caktojé njé person kontakti pér koordinimin e shkémbimit té
informatave teknike dhe té njoftojé Palén tjetér brenda njé kohe té arsyeshme pas

hyrjes né fuqi té kétij Memorandumi té Mirékuptimit;

3. Pala gé merr informacionin do té mbajé pérgjegjési pér zbatimin dhe pérdorimin
e ¢do informacioni qé shkémbehet apo transmetohet ndérmjet Paléve né bazé té kétij

Memorandumi té Mirékuptimit;

4. Informacionet e pranuara gjaté zbatimit té kétij Memorandumi té Mirékuptimit
do té vihen né dispozicion té institucioneve tjera geveritare té Shteteve té Paléve

vetém pas marrjes sé miratimit té té dyja Paléve.

III. Dispozitat pérfundimtare
Neni 5

Vlefshmeéria
1. Ky Memorandum i Mirékuptimit do té mbetet né fuqi pér njé periudhé kohore
prej tri vitesh, vlefshméria e tij do té zgjatet automatikisht pér njé periudhé té
métejshme prej njé viti, dhe kjo mund té ndryshohet me pélgimin me shkrim té
ndérsjellé té Paléve.

2. Ky Memorandum i Mirékuptimit do té hyjé né fuqi né datén e nénshkrimit té tij.

3. Secila palé mundet né ményré té njéanshme té pérfundojé kété Memorandum
Mirékuptimi né ¢do kohé, duke i dhéné té paktén 30 dité njoftim me shkrim Palés tjetér.
4.Té gjitha aktivitetet né kuadér té kétij Memorandumi té Mirékuptimit qé kané
gené té filluara por qé nuk kané pérfunduar né kohén e pérfundimit té kétij

Memorandumi té Mirékuptimit do té vazhdojné té zbatohen deri né pérfundimin e tyre



sipas kushteve té kétij Memorandumi té Mirékuptimit ose marréveshjeve té tjera

specifike pér t'u pérfunduar.

Nénshkruar né jﬁ 5&(4;& mé 06 Qemy[wm 20tné dy kopje origjinale né

gjuhén Shqipe, Magedonase , Serbe dhe Angleze, té katér versionet njélloj autentike. Né

rast té ndonjé ndryshimi né interpretimin e tekstit, versioni né anglisht do té

mbizotérojé.

PER AGJENCINE PER MBROJTJE PER DREJTORINE PER SIGURI
NGA RREZATIMI DHE SIGURI NGA RREZATIMI TE REPUBLIKES
BERTHAMORE TE REPUBLIKES SE SE MAQEDONISE
KOSOVES




